
Habakkuk 1:12-2:1 

hw"ôhy>    ~d,Q,ªmi   hT'äa;   aAlôh] 12 
O Yahweh      from formerly/ancient time    You          is it not? 

tWm+n"   al{å   yviÞdoq.  yh;²l{a/  
we will die       not        my Holy One    my God 

‘hw"hy>    ATêm.f;    jP'äv.mil. 
O Yahweh         you have placed/appointed him      to justice/judgment 

AT)d>s;y>   x;ykiîAhl.   rWcßw> 
You established him     to rebuke/chasten     and O Rock 

 [r'ê  tAaår>me  ‘~yIn:’y[e  rAhÜj. 13 
evil   than to see       eyes      [more] pure 

lk'_Wt  al{å   lm'Þ['  -la,   jyBiîh;w> 
You are able     not         trouble/harm      unto        and to look 

~ydIêg>AB)    ‘jyBit;   hM'l'Û 
faithless/treacherous ones       You look [favorably]       why? 

WNM,(mi    qyDIïc;  [v'Þr'   [L;îb;B.   vyrI§x]T; 
than him         [more] righteous   wicked   when he swallows up    You keep silent 

~Y"+h;   ygEåd>Ki   ~d"ßa'   hf,î[]T;w: 14 
the sea       like fish of       man     and You made man 

AB)   lveîmo  -al{   fm,r<ßK. 
with him      one ruling        not     like creeping things 

Amêr>x,b.   WhrEågOy>   hl'ê[]he(  hK'äx;B.  ‘hL{Ku 15 
with his net       he drags him away      he brings up   with a hook   all of them 

AT+r>m;k.miB.   WhpeÞs.a;y:w> 
in his fishing net    and he gathers him 

lygI)y"w>   xm;îf.yI  !KeÞ-l[; 
and he is glad    he rejoices     therefore 



Amêr>x,l.   x;Beäz:y>   ‘!Ke-l[; 16 
to his net          he sacrifices      therefore 

AT+r>m;k.mil.    rJeÞq;ywI) 
to his fishing net        and he burns incense  

Aqêl.x,  !meäv'   ‘hM'‚heb'  yKiÛ 
his share    fat/luxurious      by these      for 

ha'(rIB.  Alßk'a]m;W 
fat        and his food 

Am+r>x,  qyrIåy"   !KeÞ l[;h;î 17 
his net    he will empty    therefore is it? 

 lAm)x.y:   al{ï    ~yIßAG   groïh]l;  dymi²t'w> 
he will have compassion      not    nations       to murder  and continuously 

hd'moê[/a,   yTiär>m;v.mi  -l[; 1 
I will stand          my watch/guard        upon 

rAc+m' -l[;   hb'ÞC.y:t.a,(w> 
stronghold       upon   and I will take my stand 

 yBiê  -rB,d;y> -hm;      ‘tAar>li   hP,ªc;a]w: 
with me        He will speak   what?           to see        and I will watch closely 

yTi(x.k;AT -l[;   byviÞa'  hm'îW 
my reproof     upon      I will return    and what? 

 
 


